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กฎหมายสทิธิบัตรการประดษิฐ์ – ประเทศสวิสเซอร์แลนด์ 
 
1. ข้อมูลพืน้ฐาน 

1. กฎหมายทีใ่ห้ความคุ้มครอง  
1.1 กฎหมายสหพนัธ์วา่ด้วยเร่ืองสทิธิบตัร (Federal Law on Patents for Inventions) 
1.2 ค าสัง่สหพันธ์ว่าด้วยเร่ืองสิทธิบัตร (Federal Ordinance on Patents for 

Inventions) 
2. อนสุญัญาระหวา่งประเทศ  

2.1 อนุสัญญากรุงปารีสว่า ด้วยการคุ้ มครองทรัพย์สินทางอุตสาหกรรม (Paris 
Convention for the Protection of Industrial Property) 

2.2 สนธิสญัญาวา่ด้วยความร่วมมือระหวา่งประเทศในเร่ืองเก่ียวกบัสทิธิบตัร (Treaty on 
International Cooperation in the Field of Patents) 

3. ระบบการให้ความคุ้มครอง 
ระบบจดทะเบียน ในลกัษณะผู้ยื่นก่อนมีสิทธิดีกว่า (First to File) กลา่วคือ หากมีผู้ยื่นขอรับ

สทิธิบตัรสองรายในการประดิษฐ์ที่มีลกัษณะเหมือนกนั ผู้ยื่นรายแรกจะเป็นฝ่ายที่ได้รับสทิธิบตัรไป  
4. สิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง/นิยาม 

4.1 นิยาม / ความหมาย 
  สทิธิบตัรเป็นหลกัฐานที่เจ้าหน้าที่ทรัพย์สนิทางปัญญาได้ออกให้เพื่อเป็นการแสดงสิทธิ

ในการประดิษฐ์ที่ได้ขอรับสทิธิบตัร   
 ในทางกฎหมายแล้ว การประดิษฐ์ถือเป็นการอธิบายปัญหาที่เก่ียวกบัเร่ืองเฉพาะอย่าง 

ด้วยวิธีการทางเทคโนโลยี 
4.2 เง่ือนไขของการได้รับความคุ้มครอง 

  การประดิษฐ์จะได้รับความคุ้มครองตามสทิธิบตัรเมื่อมีองค์ประกอบดงันี ้
1. สามารถใช้ในทางการค้า กล่าวคือ การประดิษฐ์ต้องสามารถน าไปใช้

ในทางการค้า สามารถด าเนินการตามสญัญาได้ และสามารถถอดแบบ
หรือจ าลองขึน้ใหมไ่ด้  

2. มีความใหม่ กล่าวคือ การประดิษฐ์จะถือว่ามีความใหม่เมื่อการประดิษฐ์
ดงักลา่วไมม่ีสว่นใดสว่นหนึง่ที่เป็นของการประดิษฐ์ที่มีมาก่อน 

3. มีขัน้การประดิษฐ์ที่สงูขึน้ กลา่วคือ มีเทคนิคที่พฒันาแตกต่างไปจากงานที่
ปรากฏอยู่แล้ว หรือไม่เป็นที่เห็นโดยง่ายโดยบุคคลผู้ซึ่งมีทกัษะในศาสตร์
นัน้ๆ วา่มาจากสิง่ประดิษฐ์ใดที่มีมาก่อน 

5. ข้อยกเว้นของสิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง 
 สิง่ที่ไมอ่าจขอรับความคุ้มครองในฐานะสทิธิบตัรมีดงันี ้

5.1 สิ่งที่ไม่ได้อยู่ในขอบเขตของเทคโนโลยี (เช่น ความคิด (Ideas) สมมุติฐาน 
(Hypotheses) การค้นพบ (Discoveries) ทฤษฎีทางวิทยาศาสตร์ (Scientific 
Theories) วิธีการค านวณ (Mathematical Methods) ระบบการค านวณ (Systems 
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of Calculation) เช่น ลอตเตอร่ี (Lotteries) หรือระบบการท าบญัชี (Accounting) กฎ
ของเกมส์ วิ ธีการสอน และกระบวนการท าใ ห้เ กิดอวัยวะ (Organizational 
procedures) 

5.2 สิ่งที่มีการเคลื่อนไหวอย่างต่อเนื่อง (Perpetual Motion Objects) เช่น สิ่งที่เป็นไป
ตามกฎเกณฑ์ทางฟิสกิส์ท่ีหนึง่และสอง (the First and Second Laws of Physics)  

5.3 สิง่ที่ไมไ่ด้เป็นไปเพื่อวตัถปุระสงค์ทางการค้า 
5.4 กระบวนการที่เ ก่ียวกับ การบ าบัดโรค หรือ ที่ เ ก่ียวกับการวินิจฉัยโรค และวิธี 

ศลัยกรรมที่ใช้กบัร่างกายมนษุย์ หรือ สตัว์ 
5.5 พนัธุ์พืช หรือ ชนิดของสตัว์ และวิธีการทางชีววิทยาที่จ าเป็นในการแพร่พนัธุ์สตัว์ และ 

พนัธุ์พืช 
5.6 การสร้างสรรค์ที่เก่ียวกับสนุทรียศาสตร์ (ซึ่งสามารถได้รับความคุ้มครองในฐานะ 

แบบผลติภณัฑ์ หรืองานอนัมีลขิสทิธ์ิ) 
5.7 โปรแกรมคอมพิวเตอร์ หรือ สิ่งอื่นใดในท านองเดียวกัน (ซึ่งสิ่งเหล่านีไ้ด้รับความ

คุ้มครองตามลขิสทิธ์ิ) อยา่งไรก็ตาม โปรแกรมคอมพิวเตอร์ที่จ าเป็นตอ่ความสมบรูณ์
ของการประดิษฐ์สามารถได้ รับความคุ้ มครองได้  (เช่น ระบบควบคุมทาง
อิเลก็ทรอนิกส)์ 

5.8 การประดิษฐ์ หรือ การแสวงหาประโยชน์จากการประดิษฐ์ดงักลา่วนัน้จะเป็นการขดั
ต่อรัฐประศาสโนบาย (Public Policy) หรือศีลธรรมอนัดี (เช่น กระบวนการโคลนนิ่ง
มนษุย์) 

6. สทิธิของผู้ทรงสทิธิ 
  ผู้ทรงสทิธิมีสทิธิแตเ่พียงผู้ เดียวดงัตอ่ไปนี ้

6.1 ใช้การประดิษฐ์ของตนในทางการค้า (เช่น การผลิต การยื่นค าขอ การขาย การ
น าเข้า)  

6.2 โอนสทิธิให้แก่บคุคลอื่นโดยการขาย หรือ อนญุาตให้ใช้สทิธิ 
6.3 ห้ามมิให้บุคคลภายนอกใช้การประดิษฐ์ที่ได้รับสิทธิบตัรของตนในทางการค้า เช่น 

การใช้ การผลติ การน าเข้า การสกดั (Refining) การขาย หรือการน าเข้าสูต่ลาด 
7. ข้อยกเว้นสทิธิของผู้ทรงสทิธิ / ข้อยกเว้นการละเมิดสทิธิ 

  7.1 กรณีที่เป็นการใช้การประดิษฐ์โดยสจุริตก่อนท่ีจะมีการจดทะเบียน 
  7.2 กรณีที่มีสญัญาอนญุาตให้ใช้สทิธิในบางกรณี 

8. การโอนสทิธิ 
  8.1 การจดแจ้งการโอนสทิธิ 
   ไมม่ีกฎหมายบงัคบัให้ต้องท าการจดแจ้งการโอนสทิธิ แตส่ามารถท าได้ 
  8.2 ข้อมลู และเอกสารที่ใช้ส าหรับการจดทะเบียน / จดแจ้งการโอนสทิธิ 
   กรณีที่มีการจดแจ้งการโอนสทิธิต้องประกอบไปด้วยข้อมลู และ เอกสารดงัตอ่ไปนี ้
   1. การรับรองจากผู้ทรงสทิธิในสทิธิบตัร 
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   2. การช าระคา่ธรรมเนียมราชการ 
3. เอกสารเพิ่มเติมอื่นๆ ในกรณีที่องค์การทรัพย์สินทางปัญญาแห่งสหพนัธ์ 

(the Federal Institute of Intellectual Property) เรียกร้อง 
  8.3 ระยะเวลาในการจดทะเบียน / จดแจ้งการโอนสทิธิ 
   ประมาณ 1 สปัดาห์ 
  8.4 คา่ธรรมเนียมราชการ รวมทัง้คา่บริการของส านกังานตวัแทน 

  ค่าธรรมเนียมราชการ 100 ฟรังค์สวิส (CHF 100) โดยค่าบริการส านกังานตวัแทน
ค านวณตามแตล่ะกรณี 

9. การอนญุาตให้ใช้สทิธิ 
  9.1 การจดแจ้งการอนญุาตให้ใช้สทิธิ 
   ไมม่ีกฎหมายบงัคบัให้ต้องท าการจดแจ้งการโอนสทิธิ แตส่ามารถท าได้ 
  9.2 ข้อมลู และเอกสารที่ใช้ส าหรับการจดทะเบียน / จดแจ้งการอนญุาตให้ใช้สทิธิ 
   กรณีที่มีการจดแจ้งการโอนสทิธิต้องประกอบไปด้วยข้อมลู และ เอกสารดงัตอ่ไปนี ้

1. การรับรองจากผู้ทรงสทิธิในสทิธิบตัร 
2. การช าระคา่ธรรมเนียมราชการ 
3. เอกสารเพิ่มเติมอื่นๆ ในกรณีที่องค์การทรัพย์สินทางปัญญาแห่งสหพนัธ์ 

(the Federal Institute of Intellectual Property) เรียกร้อง 
  9.3 ระยะเวลาในการจดทะเบียน / จดแจ้งการอนญุาตให้ใช้สทิธิ 
   ประมาณ 1 สปัดาห์ 
  9.4 คา่ธรรมเนียมราชการ รวมทัง้คา่บริการของส านกังานตวัแทน 

ค่าธรรมเนียมราชการ 100 ฟรังค์สวิส (CHF 100) โดยค่าบริการส านกังานตวัแทน
ค านวณตามแตล่ะกรณี 
2. ขัน้ตอนการขอรับความคุ้มครอง 

1. กระบวนการในการขอรับความคุ้มครอง  
 1. ร้องขอให้จดทะเบียนสทิธิบตัร 
 2. การตรวจสอบเบือ้งต้น (Preliminary Examination) 
 3. การตรวจสอบอยา่งเป็นทางการ (Formal Examination) 
 4. การจดัแบง่หมวดหมู ่(Classification) 
 5. การออกสทิธิบตัร 
 6. การตรวจสอบเนือ้หาการประดิษฐ์ (Substantive Examination) 
 7. การมอบสทิธิบตัรให้ และการประกาศโฆษณา 

2. กระบวนการก่อนการยื่นค าขอจดทะเบียน / จดแจ้ง 
 ประเทศสวิสเซอร์แลนด์มีระบบการตรวจค้นความมีอยู่ก่อนของการประดิษฐ์ที่ขอรับสิทธิบตัร 

โดยสามารถตรวจค้นได้ทางคอมพิวเตอร์ซึ่งเป็นการตรวจค้นเบือ้งต้นผ่านทางอินเตอร์เน็ต ทัง้นี ้จะสามารถ  
ตรวจค้นถึงสทิธิบตัรที่ได้ออกให้แล้ว 
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 โดยระยะเวลาในการตรวจค้นจะขึน้อยูก่บัการร้องขอ  ขอบเขตของการประดิษฐ์ รวมทัง้จ าพวก
ของวตัถทุี่เก่ียวข้อง (Relevant Classes) 

3. การเตรียมค าขอ 
 3.1 ข้อมลู และเอกสารที่เก่ียวข้อง 
  ข้อมลูที่ใช้ในการร้องขอให้ออกสทิธิบตัร 
  1. รายละเอียดเก่ียวกบัการประดิษฐ์ (Description of the Invention) 
  2. ข้อถือสทิธิในสทิธิบตัร (the Patent Claims) 
  3. ค าร้องขอรับสทิธิบตัรหนึง่ฉบบั หรือ มากกวา่ 
  4. บทสรุปการประดิษฐ์ (Abstract) 

5. รูปเขียนที่เก่ียวกับรายละเอียดที่ขอรับสิทธิบตัร (Technical Drawings)  
(ถ้ามี) 

6. ช่ือผู้ประดิษฐ์ 
  นอกจากนีจ้ะต้องมีการช าระคา่ธรรมเนียมด้วย 
  ผู้ที่สนใจสามารถดตูวัอยา่งค าขอจดทะเบียนได้ท้ายรายละเอียดนี ้
 3.2 บคุคลผู้มีสทิธิยื่นค าขอ 
  บคุคลที่มีสทิธิยื่นค าขอ ได้แก่ บคุคล หรือ นิติบคุคลใดก็ได้         
  กรณีที่ผู้ยื่นค าขอไม่มีสญัชาติสวิสเซอร์แลนด์ (Overseas Applicants) ผู้ยื่นค าขอ

ต้องแตง่ตัง้ผู้แทนในประเทศสวิสเซอร์แลนด์เป็นผู้ด าเนินการ 
 3.3 ภาษาที่ใช้ในค าขอจดทะเบียน  
  ผู้ขอรับสทิธิบตัรสามารถยื่นค าขอได้หลายภาษา ดงันี ้เยอรมนี ฝร่ังเศส หรือ อิตาลี 
4. การยื่นค าขอ 
 4.1 การยื่นค าขอผา่นเครือขา่ยอินเตอร์เน็ต 
  การยื่นค าขอผา่นเครือขา่ยอินเตอร์เน็ต ไม่สามารถกระท าได้ ผู้ขอต้องยื่นค าขอผ่าน

ระบบปกติธรรมดาเทา่นัน้ 
 4.2 การยื่นเอกสารลา่ช้า 
  ไมส่ามารถยื่นเอกสารลา่ช้าได้ 
5. การตรวจสอบค าขอ 
 5.1 การตรวจสอบเบือ้งต้น (Preliminary examination) 
  เมื่อมีการยื่นค าขอรับสิทธิบัตรแล้ว จะมีการตรวจสอบเอกสารทางเทคนิค (the 

Technical Documents) ที่ได้ยื่นมา ในกรณีที่เป็นไปตามเง่ือนไขขัน้ต้น ผู้ยื่นค าขอจะได้รับหนงัสือส าคัญรับรอง
การยื่นค าขอ (the Certificate of Filing) รวมถึงวนัที่ได้ยื่นอย่างเป็นทางการ (the Official Filing Date) และ 
หมายเลขในการยื่นค าขอ (the Application Number) ซึ่งหมายเลขดงักลา่วใช้ส าหรับอ้างถึงเมื่อมีการติดต่อกบั
องค์การเก่ียวกบัเร่ืองการยื่นค าขอ 

  กรณีที่ไม่เป็นไปตามเง่ือนไขขัน้ต้น แบบค าขอจะได้รับการส่งกลบัไปยงัผู้ยื่นค าขอ
เพื่อให้ผู้ยื่นค าขอแสดงเหตผุล ในกรณีเช่นนีจ้ะถือวา่ไมไ่ด้มีการยื่นค าขอรับสทิธิบตัร 
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 5.2 การตรวจสอบอยา่งเป็นทางการ (Formal Examination) 
  ในขัน้ตอนนีจ้ะตรวจสอบว่าเอกสารที่ได้ยื่นมานัน้เป็นไปตามระเบียบที่ก าหนดไว้ใน

กฎหมายหรือไม ่กรณีที่ไมเ่พียงพอ จะแจ้งแก่ผู้ยื่นค าขอ และให้โอกาสผู้ยื่นค าขอในการแก้ไขข้อบกพร่องเหลา่นัน้ 
หรือให้เสนอข้อมลูที่ขาดตกบกพร่องไปภายในระยะเวลาที่ก าหนด  

  หนงัสอืแจ้งดงักลา่ว (the Notice) ที่ได้สง่มาพร้อมกบัหนงัสอืส าคญัรับรองการยื่นค า
ขอ (the Certificate of Filing) หรือสง่ตามมาภายหลงัในระยะเวลาอนัสัน้นัน้ เรียกอีกอยา่งวา่ ค าสัง่ในทางปฏิเสธ
ของฝ่ายบริหาร (Administrative Objection) กรณีที่ค าสัง่ในทางปฏิเสธดงักลา่วได้รับการแก้ไขให้ถูกต้องและ 
ภายในระยะเวลาที่ก าหนด ค าขอรับสิทธิบัตรจะได้รับการส่งต่อไปยงัขัน้ต่อไป กรณีที่ไม่มีการแก้ไขให้ถูกต้อง 
สถาบนัทรัพย์สนิทางปัญญาแหง่สหพนัธ์สวิสเซอร์แลนด์ (The Swiss Federal Institute of Intellectual Property) 
จะปฏิเสธค าขอดงักลา่ว 

 5.3 การจดัแบง่จ าพวก (Classification) 
  จะมีการจดัแบง่จ าพวกการประดิษฐ์ตามการจดัแบง่จ าพวกสทิธิบตัรระหว่างประเทศ 

(the International Patent Classification (IPC)) การจดัแบ่งจ าพวกนีท้ าให้ข้อมลูเฉพาะ (Specific Information) 
ได้รับการจดัเก็บไว้ในคอมพิวเตอร์ง่ายขึน้ เนื่องจากเอกสารที่เก่ียวกบัสทิธิบตัรมีจ านวนมากกวา่ล้านฉบบั 

 5.4 การตรวจสอบเนือ้หาการประดิษฐ์ (Substantive Examination) 
  การตรวจสอบการประดิษฐ์มักจะเกิดขึน้ภายใน 3-4 ปีหลงัจากมีการยื่นค าขอ  

อย่างไรก็ดี อาจมีการลดระยะเวลาให้สัน้ขึน้ โดยผู้ ขอรับสิทธิบัตรต้องร้องขอให้มีกระบวนการที่เร่งรัดขึน้ 
(Expedited Procedure) นัน้ 

  ข้อสงัเกต  กระบวนการที่เร่งรัดขึน้ (Expedited Procedure) สามารถท าให้มีการ
เผยแพร่สิทธิบตัรออกสูส่าธารณะในระหว่างปีที่ได้มีการยื่นค าขอรับสิทธิบตัรครัง้แรก (Priority Year) ได้ ผู้ยื่นค า
ขอให้มีการออกสทิธิบตัรหลงัจากปีที่ได้มีการยื่นค าขอรับสิทธิบตัรครัง้แรก (Priority Year) จะได้รับประโยชน์มาก
ขึน้ 

  ผู้ เช่ียวชาญเก่ียวกบัสทิธิบตัรของสถาบนัทรัพย์สนิทางปัญญาแหง่สหพนัธ์
สวิสเซอร์แลนด์ (The Swiss Federal Institute of Intellectual Property) จะตรวจสอบเนือ้หาทางเทคนิคในค าขอ
วา่การประดษิฐ์ดงักลา่วเป็นไปตามเง่ือนไขที่กฎหมายก าหนดหรือไม ่อยา่งไรก็ตาม สถาบนัทรัพย์สนิทางปัญญา
แหง่สหพนัธ์สวิสเซอร์แลนด์ (The Swiss Federal Institute of Intellectual Property) จะไมต่รวจสอบเก่ียวกบั
ความใหม ่และการมขีัน้การประดิษฐ์ที่สงูขึน้ (Inventive Step) ในขัน้ตอนนี ้ในกรณีที่ตรวจสอบแล้วพบวา่เนือ้หา 
ดงักลา่วไมเ่พยีงพอ สถาบนัทรัพย์สนิทางปัญญาแหง่สหพนัธ์สวิสเซอร์แลนด์จะแจ้งเหตกุารปฏิเสธทางเทคนิค 
(Technical Objections) ซึง่ผู้ยื่นค าขอจะต้องท าการแก้ไข กรณีทีผู่้ขอได้แก้ไขให้ถกูต้องภายในระยะเวลาที่
ก าหนด ก็จะได้รับการออกสทิธิบตัร กรณีที่ผู้ขอไมม่ีการแก้ไขให้ถกูต้อง สถาบนัทรัพย์สนิทางปัญญาแหง่สหพนัธ์ 
สวิสเซอร์แลนด์ (The Swiss Federal Institute of Intellectual Property) จะปฏิเสธค าขอดงักลา่ว 

6. การขอถือสทิธิย้อนหลงั 
 6.1 หลกัการ 
  สทิธิที่มีอยูก่่อนให้เป็นไปตามทีก่ าหนดในอนสุญัญากรุงปารีส 
 6.2 ข้อมลูและเอกสารทีเ่ก่ียวข้อง 
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  ข้อมลูที่ใช้ในการขอถือสทิธิย้อนหลงั 
  1. วนัท่ี และประเทศที่ได้ยื่นขอรับสทิธิบตัรครัง้แรก 
  2. หลกัฐานของการมีสทิธิอยูก่่อน 
7. การตรวจสอบค าขอ 

7.1 การพิจารณา / การปฏิเสธค าขอ 
  กรณีที่การประดษิฐ์ไมเ่ป็นไปตามเง่ือนไขอนัเป็นสาระส าคญัของการได้รับสทิธิบตัร 

ค าขอดงักลา่วจะถกูปฏิเสธ 
 7.2 ระยะเวลาในการโต้ตอบ หรืออทุธรณ์คดัค้านการตรวจสอบ 
   
  เจ้าหน้าที่ท่ีมีอ านาจในการออกสทิธิบตัรจะเป็นผู้ก าหนดระยะเวลาในการโต้ตอบ 

และอาจมกีารขยายระยะเวลาดงักลา่วได้โดยจะต้องท าค าร้องขอเป็นหนงัสอื 
  กรณีที่การโต้ตอบของผู้ขอรับสทิธิบตัรไมเ่ป็นผลส าเร็จ ผู้ขอรับสทิธิบตัรอาจอทุธรณ์

ตอ่ไปยงัคณะกรรมการอทุธรณ์กลางส าหรับทรัพย์สนิทางปัญญา (the Federal Board of Appeal for Intellectual 
Property) 

8. การประกาศโฆษณาค าขอจดทะเบียน 
 8.1 ระยะเวลา 
  ประมาณ 1 สปัดาห์ 
 8.2 วิธีการ 
  กรณีที่ไม่มีข้อบกพร่องใดๆ ในค าขอแล้ว หรือได้มีการแก้ไขข้อบกพร่องนัน้แล้ว ผู้

ขอรับสิทธิบตัรอาจขอรับหนงัสือแจ้งความสมบูรณ์ของการตรวจสอบ (Notification of completion of the 
examination) โดยต้องช าระคา่ธรรมเนียมส าหรับหนงัสือแจ้งความสมบรูณ์ของการตรวจสอบ ทัง้นี ้เพื่อที่จะให้มี
การออกสทิธิบตัรและการประกาศโฆษณา 

  อนึง่ ภายในระยะเวลา 1 เดือนก่อนท่ีจะมีการออกสิทธิบตัรและการประกาศโฆษณา 
จะไมม่ีการอนญุาตให้แก้ไขเอกสารที่เก่ียวกบัเทคนิค รวมทัง้ไมม่ีการถอนแบบค าขอรับสทิธิบตัรอีกตอ่ไป 

  ในวนัท่ีมีการออกสทิธิบตัรและประกาศโฆษณา ผู้ยื่นค าขอรับสิทธิบตัรจะได้รับส าเนา
เอกสารสิทธิบตัรและหนงัสือรับรอง โดยสิทธิบัตรที่ออกให้จะมีการลงไว้ในทะเบียนไปพร้อมๆ กับการประกาศ
โฆษณา 

  วิธีการประกาศโฆษณาค าขอจดทะเบียนให้ประกาศลงในเอกสารการประกาศ
โฆษณาสทิธิบตัรแหง่สวิสเซอร์แลนด์ (Swiss Patent Gazette)  

9. การคดัค้าน / โต้แย้ง 
 9.1 ระยะเวลาในการยื่นค าคดัค้าน 
  ระยะเวลาในการยื่นค าคดัค้าน 3 เดือนหลงัจากได้มีการประกาศโฆษณาการออก

สทิธิบตัร 
 9.2 เหตแุหง่การคดัค้าน 
  กรณีที่เป็นการประดิษฐ์ที่ไมส่ามารถขอรับสทิธิบตัรได้ หรือกรณีที่สทิธิบตัรนัน้อาจถกู

เพิกถอนไป 



- 1 - 

 

 9.3 หลกัฐานสนบัสนนุการคดัค้าน 
  ขึน้อยู่กบัเหตทุี่อ้างมา โดยต้องท าค าแถลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรยื่นภายใน 3 เดือน

หลงัจากที่มีการประกาศค าร้องขอรับสทิธิบตัรสูส่าธารณะ 
 9.4 กระบวนการคดัค้าน / เพิกถอน 
  กรณีที่มีการคัดค้าน ให้ผู้ คัดค้านยื่นค าแถลงเก่ียวกับการคัดค้านเป็นลายลกัษณ์

อกัษรต่อองค์การทรัพย์สินทางปัญญาแห่งสหพนัธ์สวิสเซอร์แลนด์ (the Swiss Federal Institute for Intellectual 
Property) โดยผู้ทรงสทิธิสามารถยื่นค าตอบโต้ได้ 

  กรณีที่มีการวินิจฉยัเก่ียวกบัเร่ืองการคดัค้านแล้ว หากฝ่ายใดไมพ่อใจอาจยื่นอทุธรณ์
ตอ่ไปยงัคณะกรรมการอทุธรณ์กลางส าหรับทรัพยสินทางปัญญา(the Federal Board of Appeal for Intellectual 
Property)ได้ 

10. อายคุวามคุ้มครอง 
 การประดษิฐ์จะได้รับความคุ้มครองสงูสดุ 20 ปี ซึง่จะต้องมีการช าระคา่ธรรมเนียมประจ าปี

โดยเร่ิมจากวนัยื่นค าขอรับสทิธิบตัรในประเทศสวิสเซอร์แลนด์ (ยกเว้นในกรณีที่เก่ียวกบัเภสชักรรม 
(Pharmaceuticals) หรือที่เก่ียวกบัยาปราบศตัรูพืช (pesticide) จะมีหนงัสอืส าคญัรับรองคุ้มครองเพิ่มเติม 
(Supplementary protection certificates (SPC)) 

 ในกรณีที่สิน้อายคุวามคุ้มครองตามที่ก าหนดไว้ข้างต้นแล้ว การประดิษฐ์ดงักลา่วก็จะ
กลายเป็นสิง่ประดิษฐ์สาธารณะ และ สามารถใช้ได้โดยอิสระ 

11. การตอ่อายคุวามคุ้มครอง 
 ไมม่ีการตอ่อายคุวามคุ้มครอง เนือ่งจากเมื่อครบก าหนดอายคุวามคุ้มครอง 20 ปีแล้วการ

ประดิษฐ์ดงักลา่วก็จะกลายเป็นสิง่ประดิษฐ์สาธารณะ และ สามารถใช้ได้โดยอิสระ 
12. ระยะเวลาของกระบวนการจดทะเบียน 
 ประมาณไมเ่กิน 4 ปี หรือ มากกวา่ 
13. แบบค าขอ และคา่ธรรมเนยีมราชการส าหรับการจดทะเบยีน 
 คา่ธรรมเนียมในการจดทะเบียน  200 ฟรังค์สวิส 
 คา่ธรรมเนียมในการตรวจสอบ  500 ฟรังค์สวิส 
14. คา่บริการของส านกังานตวัแทนส าหรับการจดทะเบยีน 
 ขึน้อยูก่บัแตล่ะกรณี 

3. กระบวนการภายหลังการจดทะเบียน 
1. การรักษาสทิธิ 

  ต้องมีการช าระคา่ธรรมเนียมรายปี (Annual Fees) เพื่อเป็นการรักษาสทิธิ (โดยไมค่ านงึถึงการ
ใช้) ตัง้แต่ปีที่ 5 นบัแต่ยื่นค าขอรับสิทธิบตัร ส าหรับการขอรับสิทธิบตัรหรือสิทธิบตัรที่ได้ออกให้ไปแล้วแต่ละฉบบั 
โดยค่าธรรมเนียมรายปีจะถึงก าหนดช าระในวนัสดุท้ายของเดือนที่ได้มีการยื่นค าขอรับสิทธิบตัร โดยอาจช าระ
คา่ธรรมเนียมในการรักษาสทิธิลว่งหน้า 2 เดือนก่อนถึงก าหนดช าระได้แตอ่ยา่งช้าที่สดุไมเ่กิน 6 เดือน  

 


SPC (Supplementary Protection Certificate) ให้ส าหรับสสารซึ่งต้องได้รับการอนุมัติจากผู้ ที่มีอ านาจ เช่น สารหรือสิ่งที่ใช้
บ าบัดรักษาโรค และยาฆ่าแมลง สสารเหล่านีโ้ดยพฤตินัยแล้วไม่สามารถน าออกสู่ตลาดได้โดยไม่ได้รับอนุญาตจากส านักงานที่
เก่ียวข้อง เชน่ Swissmedic, the Federal Labor Court หรือ the Federal Veterinarians Office โดย SPC จะมีผลบงัคบัใช้ 5 ปี 
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  กรณีที่ไมช่ าระค่าธรรมเนียมรายปีภายในเวลาที่ก าหนด ค าขอรับสิทธิบตัรจะได้รับการปฏิเสธ
หรือกรณีที่ได้รับสทิธิบตัรแล้ว สทิธิบตัรดงักลา่วจะถกูเพิกถอน 
  กรณีที่มีผลติภณัฑ์ที่ได้รับความคุ้มครองตามสทิธิบตัร เจ้าของสามารถใช้สญัลกัษณ์แสดงการ
ได้รับสิทธิบัตร “+pat” หรือ “pat.pend” รวมถึงหมายเลขสิทธิบัตรลงบนบรรจุภัณฑ์ หรือ ลงบนตวัวัตถุของ  
ผลิตภัณฑ์นัน้ๆ ได้ นอกจากนี ้เจ้าของสิทธิบัตรสามารถเรียกร้องให้ผู้ ใช้หรือผู้ ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิบัตรใช้
สญัลกัษณ์ดงักล่าวได้ โดยสามารถเลือกได้ระหว่าง  “+pat” หรือ “pat.pend” อย่างไรก็ตามการใช้อย่างผิด
กฎหมายอาจได้รับโทษตามกฎหมาย 

2. การเพิกถอนสทิธิ 
  2.1 ระยะเวลาในการยื่นค าขอเพิกถอนสทิธิ 
   ไมม่ีก าหนดระยะเวลาที่แนน่อน 
  2.2 เหตแุหง่การเพิกถอน 
   สทิธิบตัรอาจได้รับการเพิกถอนในกรณีดงัตอ่ไปนี ้

- ในกรณีที่มีการให้สิทธิบตัรและประกาศโฆษณาแล้ว สิทธิบตัรจะได้รับการ
เปิดเผยเป็นครัง้แรก ในกรณีที่เห็นว่ามีการออกสิทธิบตัรอย่างไม่เป็นธรรม 
เช่น กรณีที่มีการเปิดเผยไม่เพียงพอ และ ผู้ เช่ียวชาญเฉพาะด้านในสาขา
วิทยานัน้ๆ ไม่สามารถน าไปปฏิบตัิได้ กรณีเช่นนี ้สามารถยื่นฟ้องให้เพิก
ถอนหรือให้เป็นโมฆะตอ่ศาลแพง่ได้ 

- กรณีที่ไมช่ าระคา่ธรรมเนียมให้ตรงเวลา 
- กรณีที่ผู้ทรงสทิธิบตัรเพิกถอนสทิธิบตัรเป็นหนงัสอื 

  2.3 หลกัฐานในการเพิกถอน 
   การรับรองเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผู้ทรงสทิธิบตัร 
  2.4 กระบวนการเพิกถอน 
   การด าเนินคดีทางกฎหมายต่อศาลแห่งรัฐ (State Court) โดยผู้ ได้รับการจดทะเบียน
อาจยื่นโต้ตอบการด าเนินคดีได้  
   กรณีที่มีค าวินิจฉัยเก่ียวกับการเพิกถอน ฝ่ายที่ไม่พอใจอาจยื่นอุทธรณ์ต่อศาล
ช านาญพิเศษกลางได้ (Federal Tribunal) 
  2.5 คา่ธรรมเนียมราชการ รวมทัง้คา่บริการของส านกังานตวัแทน 
   ไมม่ีคา่ธรรมเนียมราชการ สว่นคา่บริการส านกังานตวัแทนขึน้อยูก่บัแตล่ะกรณี 

3. การจดแจ้งการเปลีย่นช่ือ และที่อยู่ 
  3.1 เอกสารที่ใช้ 
   การร้องขอเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
  3.2 ระยะเวลา 
   ประมาณ 1 สปัดาห์ 
  3.3 แบบค าขอ และคา่ธรรมเนียมราชการ 
   ไมม่ีแบบค าขอของทางราชการ สว่นคา่ธรรมเนียมราชการคือ 100 ฟรังค์สวิส 
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4. การบังคับใช้สิทธิ 
1. การกระท าที่ถือวา่เป็นการละเมิดสทิธิ 

  กรณีที่มีการใช้สทิธิบตัรของบคุคลอื่นในทางการค้า 
2. มาตรการในการเยียวยา 

  สามารถขอให้มีค าสัง่ห้ามหรือหยุดมิให้มีการกระท าละเมิดได้ และเรียกค่าเสียหายที่เป็นเงิน 
(Monetary Damages) โดยมีบทบงัคบัทางอาญาด้วย (ปรับ) 
  2.1 มาตรการในทางแพ่ง  
   1. กฎหมายที่เก่ียวข้อง 
    กฎหมายสหพนัธ์วา่ด้วยเร่ืองสทิธิบตัร (Federal Law on Patents) 
   2. การเยียวยาทางแพง่ 
    ค าตัดสินแสดงสิทธิ (Declaratory Judgment) ค าสัง่คุ้มครองชั่วคราว 
(Injunctive Relief) และคา่เสยีหายที่เป็นเงิน (Monetary Damages) 

  3. กระบวนการทางแพง่ 
   ยื่นข้อถือสทิธิตอ่ศาลแหง่รัฐ (State Court) ที่มีหน้าที่รับผิดชอบ 
  4. คา่เสยีหาย 

   สามารถเรียกคา่เสยีหายได้ตามความเป็นจริง 
  2.2 มาตรการในทางอาญา 

   1. กฎหมายที่เก่ียวข้อง 
    กฎหมายสหพนัธ์วา่ด้วยเร่ืองสทิธิบตัร (Federal Law on Patents) 
   2. การเยียวยาทางอาญา 
    จ าคกุ และ ปรับเป็นเงินไมเ่กิน 100,000 ฟรังค์สวิส 
   3. กระบวนการทางอาญา 
    ยื่นข้อเรียกร้องตอ่เจ้าหน้าที่รัฐที่มีหน้าที่รับผิดชอบ 
   4. โทษ 
    จ าคกุ และ ปรับเป็นเงินไมเ่กิน 100,000 ฟรังค์สวิส 

3. คา่บริการของส านกังานตวัแทน 
ขึน้อยูก่บัแตล่ะกรณี 

5. การคุ้มครอง ณ จุดน าเข้า – ส่งออก 
 ไมม่ี 
6. หน่วยงานที่รับผิดชอบ/ส านักงานตวัแทน 

1. หนว่ยงานรับผิดชอบ 
สถาบันทรัพย์สินทางปัญญาแห่งสหพนัธ์สวิสเซอร์แลนด์ (Swiss Federal Institute of 
Intellectual Property) 
Einsteinstrasse 2 
CH-3003 Bern 
Switzerland 
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Tel.  +41 (0) 31 325 25 25 
Fax.  +41 (0) 31 325 25 26 
E-Mail  info@ipi.ch 
Website: http://www.ige.ch/E/institut/i1.shtm 

2. ส านกังานตวัแทน 
1. Baker & McKenzie Zurich 

Zollikerstrasse 225 
Postfach 
CH-8034 Zurich 
Switzerland 
Tel.  +41 (1) 384 14 14 
Fax. : +41 (1) 384 12 84 
Website: http://www.bakernet.com 

2. A. Braun, Braun, Héritier, Eschmann AG 
 P.O. Box 160 
 CH 4003 Basle 
 Switzerland 
 P.O. Box 160 

Tel: +41-61 205 5700 
 Fax:      +41-61 2715268 
 E-mail: braun.heritier@braunpatent.ch 
 Website:  http://ww.braunpatent.ch/ 

3. Hepp, Wenger & Ryffel AG 
 Friedtalweg 5 
 Wil 9500 
 Switzerland 
 Tel:  +41-71 913-9555 
 Fax:  +41-71 913-9556 
 E-mail: mail@hepp.ch 
 Website: http//www.hepp.ch/ 

6. สถติิเกี่ยวกับเร่ืองทรัพย์สนิทางปัญญาในปี พ.ศ. 2546 - 2547 
โปรดดเูอกสารเก่ียวกบัรายงานประจ าปีขององค์การทรัพย์สนิทางปัญญากลา่งแหง่สวิสเซอร์แลนด์ 

(Annual Report of the Swiss Federal Institute of Intellectual Property) แนบท้ายรายละเอยีดนี่ 
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